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Консерватории заканчивается 
творческий отчет Хабаровского 
театра музыкальной комедии. 
Коллектив отмечает нынче свое 
60-летие. Пять лет назад к ру­
ководству пришел главный ре­
жиссер Ю. Гриншпун. Приход 
его обновил работу труппы. В 
этом убеждает гастрольная 
афиша, включающая спектак­
ли, поставленные им за пос­
ледние годы.

Александров и Соловьев-Се- 
дой, Дунаевский и Лоу, Оф­
фенбах и Зощенко, Аекок и 
Островский! Поистине голово­
кружительные броски. И это 
отнюдь не беспринципность ре­
пертуарной политики. Ю. Грин­
шпун видит задачу своего те­
атра, с одной стороны, в глу­

хой разведке в область за-
бытого или малоизвестного в 
жанре; с другой — в экспери­
ментах на материале, до сих 
пор считавшемся для оперетты 
неприемлемым. Так появилась 
музыкальная комедия «Доход­
ное место» (композитор В. Илю­
шин), комедия-фарс «Играем 
Зощенко» (с музыкой И. Ни­
китина). Так театр пришел к 
некогда гремевшим, но ныне 
забытым «Герцогине Героль- 
штемнекой» и «Жирофле-Жи- 
рофля», к неизвестному в на­
шей стране мюзиклу «Каме­
лот» и полузабытым «Жени­
хам».

Режиссерское решение здесь 
всегда идет вместе с решени­
ем сценографическим, а иногда 
и определяется им. Ю. Грин­
шпун художник целеуст­
ремленный и волевой, смело

«взрывающий» материал изнут­
ри. Идеи его не бесспорны. 
Каждая работа хабаровчан зо­
вет к размышлениям и столк­
новению мнении. }

«Герцогиня Герольштейн- 
ская» продемонстрировала но­
вый подход к сценическому 
воплощению оффенбаховской 
стихии. Спектакль представля­
ется некоей стилизацией на 
темы оперетты Оффенбаха. 
Постановщик отобрал в перво­
источнике лишь необходимое 
для его замысла, предпочтя 
следовать не букве, а духу 
оригинала. Потребовались му­
зыкальные купюры и измене­
ния в пьесе. Тем не менее, в 
спектакле есть ощущение под­
линного Оффенбаха. Оно — в 
чуть старомодно растянутых 
ансамблях, отважно исполняе­
мых не очень порой сильными 
вокалистами, в чуть жеманном 
характере танцев (балетмей­
стер Г. Рябинина), в почти им­
провизационной манере сцени­
ческого общения и подачи 
текста.

Сложные массовые мизан­
сцены исполняются четко, лег­
ко и красиво. Задник в стиле 
старинных батальных мозаик 
или гобеленов (худ. И. Неж­
ный) задает тон действию. 
Роскошный плащ герцогини, 
изящно трансформирующийся в 
боевое знамя, эполеты на мо­
гучих бедрах Брунгильды, под­
черкнуто пейзанский облик 
Ванды — великолепные на­
ходки художника по костюму 
Т. Тулубьевой.

Дирижер А. Витлин ведет 
спектакль уверенно, звучание

оркестра согласованно и чутко 
в динамических оттенках ак­
компанемента. Спорны слиш­
ком быстрые темпы. Они не 
только трудны для вокалистов, 
но снижают значительность не­
которых номеров.

В «Камелоте» Ф. Лоу — сов­
сем иная интонация. Странная 
качающаяся конструкция (худ. 
Т. Сельвннская), напоминаю­
щая не то гигантскую паутину, 
не то стволы лиан, позволяет 
разворачивать действие по вер­
тикали столь же свободно, как 
на планшете сцены. Люди ран­
него средневековья обитают в 
этих таинственньтх зарослях. 
Как и мы, они ведут любов­
ные игры, дружат, страдают, 
мечтают о гармонии мира, о 
всеобщем равенстве за круг­
лым столом, где нет почетных 
и непочетных мест.

Нежная Джиневра (Т. Захар­
ченко) и ее рыцарь Ланселот

(А. Сергеев) борются со своей 
любовью, чтобы не предать му­
жа и друга. Фигура молодого 
короля Артура — светлый ро­
мантический образ, созданный 
В. Черятниковым. Актер игра­
ет человека, опередившего 
свой «ужасный век», постигаю­
щего новую мораль — гума­
низма, сочувствия, прощения. 
Именно он напутствует в бу­
дущее ребенка, провидя его 
миссию — оставить память по­
томкам о своей эпохе. Необы­
чен финал: ярко освещенная 
пустая сцена с цветовым ак­
центом — голубым пером бро­
шенного рыцарского доспеха...

Нужно отметить высокий 
танцевальный уровень труппы. 
Но это прекрасное качество 
часто переходит в свою проти­
воположность — перегружен­
ность спектаклей пластикой, 
мешающей остаться «один на 
один» с актером, вглядеться в

его глаза.
Тяготение к буффонно-фар­

совой стихии, к «пафосу отри­
цания» немного противоречит 
музыкальной природе оперет­
ты. Думается поэтому, что пол­
ного представления о театре 
мы не получили. Мерило мас­
терства любого коллектива — 
способность свежего прочте­
ния классических произведений 
при непременном условии бе­
режного отношения к оригина­
лу. Обращение к забытому и 
эксперименты на неожиданном 
материале должны опираться 
на золотой фонд репортуара 
— полнокровные классические 
произведения, знаменующие 
расцвет и зрелость оперетты. 
Их-то и недостает дфцще ха­
баровчан. , .,

А, ВЛАДИМИРСКАЯ
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